Booxk I.]

rah. (TA.) — Also t+ Goodness, and rzghteous
conduct : so in the saymg, \‘;b o,L..Jl, ,.eam

J,a" ;...I:f, S;.n” u.i.» [Avoid ye contention, or
duputatwn Jor it hides goodness, &c., and mani-
JSests what is disgraceful]. (TA.) == [It is also
an inf. n.: see 1, latter part.]

g-b Negligence ; inattention ; inadvertence, or
madvertency, inconsiderateness ; heedlesmm, or
unpreparednm (S, Mgh, Msb, K:) [pl. S )-5
and ))L sec an ex. of the former in a verse cited

voce C.h, and exs. of both in a verse cited voce

LS)’] It is said in a prov., o)..\ll \,..L.,J ',a.!l
Inadvertence brings the means of subsistence :
(TA:) or paucity of milk causes to come abun-
dance thereof : applied to him who gives little
and from whom much is hoped for afterwards.
(Meyd. [See Freytag’s Arab. Prov. ii. 179: and

see also)l)b 1) [Hence,] ?é u.\s [On an occa-
sion of negligence, &c.; 3 unea:pcctedly] (K in art.
woys 5 &c.) [And ?E u.s In consequence o] nf' in-
advertence : see an ex. in a verse clted voce ,‘,J) ]
Also Inexperience in affairs. (S.) o)b and o,l)i.
( A’Obeyd ) [The Tatter is an
See 1.] See also o).h, second sentence.

mgmfy the same.
inf. .
.._J!\,v o)r- means Doldness against God. (Mgh.)

== [See also )s ]
L_g,b : sec )hl, near the end.
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¢ Peril; danger; jeopardy; hazard; or
risk. (S, Mgh, Mgb K.) It is said in a trad.,
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2 ,d &2 o U‘?’ He (Mohammad) forbade the
sale of hazard, or risk; (S, Mgh, Msb;) of
which it is unknorwn whether the thing will be or
not ; (Mgh ;) such as the sale of fish in the mater,
and of birds in the air : ($, Mgh:) or, accord. to
Alee, in nhich one is not secure from being de-
ceived : (Mgh:) or of which the outward semblance
deceives the buyer, and the intrinsic reality is un-

known : (TA:) or that is without any written
statement (o.;.;.;), and without conﬁdcnce (As,

Mgh) — )¢ Joe means &7 Gsge st [ie,
app., A bond, or compuct, in “which trust, or con-

fidence, is not placed]. (TA.) == See also;_a, &,

;l:,f Paucity of milk of a camel : (K:) or
deficiency thereof. (S.) [See 3.] It is said ina
prov., respectmg the hastening a thing before its
time, o,l,.h u): S [lit., His abundant ﬂom qf
milk prereded his paucity thereof ]: (As:) or (s
g‘,.h u)) [lit., kis paucity of milk preceded his
abundance thereof'; agreeably with an explanation
of Z, who says that it is applied to him who does
evil before he does good: see Freytags Arab.
Prov. i. 613: and see also o}] (So in my

copies of the 8.) — Hence, + Paucity of sleep.
(As, A’Obeyd, $.) — [Hence also,] in prayer,
1 A deficiency in, (K,) or an imperfect performance
of, (8,) the bowing of the body, and the prostration,
($, K,) and the purification. (K.) And in salu-
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tation, The saying (in reply to oKde il
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9, MOt ;')\.J!,.&.Ls, (T,"TA:) or the say-
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ing_oSeke 235 (K) or Ile oY (M) [with-
out JI prefixed to oMw: as though it were a
deficient form ; but it is the form specially sanc-
tioned by the Kur-én]: or the replying by saying
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Ude, not _oShs. (K ) This is said in explana—
tion of a trad. ,.J..J s 3'}.9 o ,\)r- N [There
shall be no de_ﬁczency in pra yer, nor in salutatzon]

but accord. to one relation, it is Nho UJ Y
,.,L..J s, meaning, that the person praying shall
not salute nor be saluted: in the former case,
_sheJ is an adjunct to 3% : in the latter, it is
an adjunct to ,l,&, so that the meaning is, There
shall be no deficiency mor salutation in prayer.
(TA.) — Also t Little sleep (S, K) &e. (K.)
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El-Farezdak uses the expression )ll.k Y
Their sleep is little. (TA.) — And part:cularly
+ Littleness of consideration; denoting haste.
(TA.) You say, :,I;é U:L; GEl + Ile came to us
in haste. (S.) And lji}. 4.3.: +1 mat him in
haste. (TA.) = And l)i).k '9! o.a.~r- ......ol L
t [ remained not at his abode save] a little while.
(TA.) And )r")‘)" V.J He (a man, S) tarried
the space qfa month. (S 0O, TA.) And ,,J! S
,.,...o ,l)é i.e. [Would that the day were] of the
length qf' a month. (So in some copies of the S,
nnd in the O : in other copies of the S, ,o,d\ ~.~J

,l)s [like the phrase lmmedlatcly preceding]. )
— And accord. to As, |)s significs 4 way,
course, mode, or manner @, O TA) One says,

.\-J, )l)b uls”l G w) [Z shot threc
arroms] in  one course. (S 0,TA.) And ..»J;
St e e B3 D94, (8,) or ol )")f ke,
(TA,) i.e. [Such a woman brought forth threc
sons,] one after another, (S, TA,) without any girl 1

among them. (TA.) And Ub«":’"':' ;;Jl

.x-.l, )i)s [app. The people, or party, reared tlwzr
tentc or, perhaps, their houses, in one line, or
according to one manner]. (S, O.) — Also Thc
model, or pattern, according to which iron heads
(S, K) of arrows (S) are fushioned, ($, K,) in
order to their being made ri Jh (K.) One says,
._)..\, 2!,.5 'J.Ls AJLaJ .,s).o (S, TA) i.e. [MHe
Sfashioned his arron-heads accordmg to] one model,
or pattern. (TA.) == And The e [app. mean-
ing point, or perhaps the edge of the iron head or

of the blade,] of a spear and of an arrow and of a
s

sword : [sce also ...:L;‘s :] and ';}: also significs
the 2 of a sword : (K, TA:) or OY,),&) signifies
the two sides of the [arrow-head called] d.u

(AHn, TA :) or the tmo edge.s of the sword : [sce,

agam, .,:\g} :] and l)s, the o of anythlnrv that
has a aa: (S, O :) and the pl. lso)si ($.)

e -

9,6 Very deceitful ; applied in this sense as
an epithet to the present world ; (Msb ;) or nhat
deceives one ; (K ;) such as a man, and a devil, or
other thing; (As, TA;) or such as property or
wealth, and rank or station, and desire, and a
devil: (B, TA:) and ';3; signifies a thing by
which one is deceived, of worldly goods or advan-
tages: (5:) or the former signifies the devil,
specially ; (Yaakoob, S, K ;) becausc he deceives
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men by false promises and by inspiring hopes ;
or because he urges a man to do those things
which are causes of his being loved but which
are followed by that which grieves him: (TA:)
and this last sense it has, accord. to ISk, in the
Kur xxxi. 33 and xxxv. 5: (S:) also the present
world; (K;) as an epithet in which the quality
of a subst. predominates: and this sense is assigned
to it by some as used in the passages of the Kur-én
to which refcrence has just been made. (TA.) [It
is masc. and fem., agreeably with analogy.] ==
Also A medicine mth which one gary chs (S K:)
a word snmllar to ;,.\J and g,.a.! and .Ip,a.a ()
and s.’,l-l (TA.)
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y9s¢ False, or vain, things ; vanme: (Zj, K>)
as though pl. of )h, inf. n. of o o):. (Z ) or pl. of
3
,l.s (ZJ, ;) like as ,,.,.' is pl. of ..\AL.: and
g,a: of ..u'-b (Zj:) or mhat is false, or vain; a
deception ; a thing by which one is deceived. (AZ.)
See also ;,;s

).a ,s Deceived ; beguiled ; made to desire n;lfat
is vain, or false; (A’Obeyd, K ,) and 80 ',,,.a.;
(X)) And you say likewise, J..o v )é bl in the
sense of ”).-.o [L am deceived by thee]. (TA.)
And '),)a.o significs also A man who marries to
a moman in the belief that she is free, and finds
(TA.) — Sec also ib, in three

. oE

places — It is said in a prov., 158 u.o J)a_,é Ul

her to be a slave.

'9\ meaning I am one possessing knonsledy lge in

this affair so that when thou askest me of it I will
inform thee respecting it without being prepared
Jor it and without consideration: so says AZ:
and Z says the like; i.e. I [am one who] will
answer thee if thou ask me unexpectedly respecting
this affuir by reason of the soundness of my knomw-
ledge of the true state of the case: or [it means
I am a deceived informant of thee respecting this
affair; for] as Asg says, the meaning is, thou art
not deceived by me, but I am the person deccived ;
the case being this, that false information came to
me, and I acquainted thee with it, and it was not
as I told thee; I having only related what I had
heard. (TA.) And one says, ;.:: 3}3)} Gl i e.
I caution thee [or I am thy y cautioncr] against

him; (K,™ ) [i.e. ,] u’j& ,__,4 [against such a
one] ; (S, O ;) meanin , as Aboo—Nasr says in the
“ Kitiab cl-Ajnés,” [that] there shall not happen
to thee, from him, that nhereby thou shalt be
deceived; (S, O, TA ;) as though he said, 7 am
thy surety, or sponsor, for that. (AM, TA.) e
[Hence, app., it is said that] :,._a); signifies also
. (K, TA.) —
And )a )s w" 1 A life in which o 1: not made
to be mfcm S, K, TA ) like 4141 u....s (TA:)

I)_s (K.) — Hence, perhaps; or from
o).!.“ [app. as meaning “‘inexperience”], which is
sometimes approved ; (Har p. 607 ;) or because
it [sometimes] deceives; (TA;) ;.g !.;: also sig-
nifies ! Good disposition or mature. (8,0, K,
TA.) One says of a man when he has become
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old, and evil in disposition, o).u}s 319 092y p3l
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A .mrcf % #ponson or guarantee.



